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Цель мероприятия:

1. Привитие любви к иноязычной культуре и стране изучаемого языка.

2. Привлечение интереса школьников к изучению языков.

3. Знакомство с традициями празднования Рождества во Франции.

Ход мероприятия:

I. Приветствие.
Bonjour, chers amis!
Добрый день, дорогие друзья! Мы рады приветствовать Вас на нашем празднике. Вы знаете, что  Рождество – самый веселый, яркий и радостный праздник. Его любят и взрослые, и дети, и каждый отмечает его по – своему. Одни идут в ресторан, другие встречают Рождество дома, в семейном кругу, а мы предлагаем вам отправится сегодня в незабываемое рождественское путешествие. Знаете ли вы, кто такой Пер Ноэль? Нет? Тогда отправляемся в круиз по Рождественской Франции, для того, чтобы увидеть как в этих странах празднуют Рождество. И об этом нам расскажут…
II. Вступительное слово о Франции. 
25 декабря во Франции отмечается Noël – самый любимый семейный, к которому подготавливаются основательно, за целый месяц. Первоначально основанное на цикле зимнего солнцестояния, продолжающегося 12 дней, празднование Рождества в современной Франции растягивается на целый месяц. Начинаясь 6 декабря, в день святого Николая, оно подходит к концу только 6 января - в день Короля (или день Эпифании).
Noël

Noël, Noël approche,

Noël est à la porte.

Il a tout plein ses poches

Des chansons.

Dig Ding Dong

Il a tout plein ses poches

Des cadeaux

Qu'il sont beaux!

К Рождеству во Франции наряжают елку, которая называется L’ARBRE DE NOËL (рождественское дерево). Ель - символ Рождества во Франции. Ель наряжают, украшают гирляндами огней и стеклянными шарами. Невозможно представить ни французский дом без рождественской елки, ни город, где бы не установили праздничное дерево на центральной площади.  Когда-то ель украшали только фруктами, чаще всего яблоками. В 1858 году случился очень плохой урожай яблок. Тогда стеклодувы Лотарингии создали стеклянные шары, чтобы заменить яблоки. Вот откуда появилась традиция елочных украшений. Под ёлку ставят хрустальные ясли с новорождённым Христосом.
Mon beau sapin 

Mon beau sapin 

Roi des forêts 

Que j'aime ta verdure ! 
Quand, par l'hiver 

Bois et guérets 

Sont dépouillés 

De leurs attraits 

Mon beau sapin 

Roi des forêts 

Tu gardes ta parure. 
Toi que Noël 

Planta chez nous 

Au saint anniversaire ! 
Joli sapin 

Comme ils sont doux 

Et tes bonbons et tes joujoux ! 
Toi que Noël 

Planta chez nous 

Tout brillant 
De lumière. 
Mon beau sapin 

Tes verts sommets 

Et leur fidèle ombrage 

De la foi qui ne ment jamais 

De la constance et de la paix, 

Mon beau sapin 

Tes verts sommets 

M'offrent la douce image. 

Французского деда мороза зовут PÈRE NOËL. Во Франции тоже два Деда Мороза. Одного зовут Пэр-Ноэль, что означает Отец Рождество. Он добрый и приносит детям в корзине подарки. Второго зовут Шаланд (Chalande). Этот бородатый старик носит меховую шапку и теплый дорожный плащ. В его корзине спрятаны розги для непослушных и ленивых детей. К слову, во Франции есть антоним Пэра Ноэля - это Пэр Фуэтар (дед с розгами). Этим персонажем пугают непослушных и капризных детей. Пэр Фуэтар ходит по домам и задает трепку непослушным, а вместо подарка они получают кусочек угля.Под елкой дети находят подарки Les Cadeaux de Noël.
Le Père Noël

(début de l'air de J'ai du bon tabac)
J'ai vu dans le noir-oir-oir
Un bon vieux bonhomme-homme-homme
Dans un beau traîneau-o-o
Voler tout là-haut-o-o
Peux-tu deviner-é-é
Qui m'a visité-é-é
Dans ma cheminée-é-é
C`est le Père Noël-o-o

Merci à daniel.marie

Рождество во Франции предпочитают справлять в кругу родных. В ночь с 24 на 25 декабря французы садятся за праздничный стол, коронным блюдом на котором является запеченная в духовке индейка с овощным гарниром. При этом одним из любимых лакомств на Рождество остается неизменная "фуа гра" - жирная гусиная или утиная печень, а также устрицы. В качестве десерта подается сладкий торт-"полено", который хозяева чаще всего заведомо покупают в кондитерской. Рождественские подарки французы находят под наряженной елкой. Причем, если специалисты по национальным традициям отмечают, что подарки следует дарить ровно в полночь, сами французы предпочитают дарить их утром на Рождество. 
Les cadeaux 

Cadeaux bien emballés, papier doré ouargenté
Rubans en tire-bouchon dans mes petits chaussons
Un hélicoptère pour mon p'tit frère
Des crayons de couleur pour ma grande soeur
Des bigoudis pour ma mamie
Une toupie pour mon papi
Des diamants pour ma maman
Un harmonica pour mon papa
Et pour moi...? je ne sais pas! 

Детям подарки приносит Пэр Ноэль, аналог российского Деда Мороза. Однако подготовка "папаши Ноэля" к праздникам выгодно отличается от российской: почту с рождественскими просьбами обрабатывает целая служба в городе Либурн (департамент Жиронда). Канцелярия деда Мороза, призванная отвечать на письма французов, была создана еще в 1962 году по инициативе министра почты и телекоммуникаций Жака Маретта. 
J'ai d'mandé au Père Noël

J'ai demandé au Père Noël
Qui se promène dans le ciel
De m'apporter une trompette
Pour faire trois fois pouet pouet pouet
Mais le Père Noël hélas
M'apporta des maracas
Pour les entendre jouer
Il faut savoir les secouer
Il y avait dans sa musette
Trois jolies petites clochettes
Qu'il a bien voulu m'prêter
Et on les entend tinter
Et comme il faisait très froid
Il m'a porté deux bouts d'bois
C'est moi qui les ai trouvés
En bas de la cheminée
Comme il se faisait très tard
Il m'a donné une guitare
Et j'ai joué toute la nuit
Pour faire danser les souris
III. Заключение.
Счастливого Рождества!!!!!!!

Joyeux Noel

Noël traîne ses joies, Noël traîne ses peines.
Son traîneau lourd de froid glisse sur la neige.
Cerfs volants de joie, cerfs volants de peine.
Que les ballons s'envolent abolissant la haine !
C'est juste un peu de répit au sein de nos vies,
Pourtant quelque part ma prière sera vaine.

Une étoile filante, une larme brillante,
Que la nuit soit clémente à l'enfance innocente !
IV. Итоги мероприятия:
Наше Рождественское мероприятие подошло к концу. Теперь вы знаете, как празднуют Рождество вo Франции
Au revoir, les amis et Joyeux Noel!!!
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